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  Aufbauanleitung

  Building Instructions

  notice de montage

  montagehandleiding

  Montagevejledning

  Instrucciones de construcción

  Istruzioni per il montaggio

  Montážní návod

Karibu Holztechnik GmbH ● Eduard-Suling-Str. 17 ● 28217 Bremen    info@karibu.de
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1 x N1 610 x 372 x 16mm ID 78841
1 x N2 1740 x 372 x 16mm ID 64904
3 x N3 750 x 610 x 16mm ID 58036
3 x N4 1740 x 750 x 16mm ID 24227

4 x G1 540 x 95 x 18mm ID 17869

2 x G2 2025 x 95 x 90mm ID 61523

2 × B1 100 × 45 × 18mm ID 19114
3 × B2 1800 × 45 × 18mm ID 19546
1 × B3 2100 × 58 × 18mm ID 28029
4 × B4 600 × 95 × 18mm ID 11422
4 × B5 2100 × 95 × 18mm ID 11427
4 × B6 2200 × 95 × 18mm ID 52334

15 × B7 2715 × 95 × 18mm ID 78832
1 × B8 2100 × 120 × 18mm ID 65102
1 × B9 2620 × 190 × 26mm ID 78833

2 × B10 90 × 54 × 36mm ID 61513
2 × B11 2570 × 60 × 40mm ID 26222
3 × B12 1980 × 38 × 45mm ID 79167

23 x U1 2090 x 96 x 19mm ID 43927
23 x U2 2590 x 96 x 19mm ID 79175

10 x ID 21292

90 x 4 x 20mm ID 21230
70 x 4 x 30mm ID 3686

600 x 4 x 50mm ID 3688
5 x 4 x 70mm ID 3689

 Vergleichen Sie zuerst die Material-liste mit 
Ihrem Paketinhalt! Bitte haben Sie Verständnis, dass 
Beanstandungen nur im nicht aufgebauten Zustand 
bearbeitet werden können!

 First compare the list of materials with 
your package contents! Please understand that 
complaints can be processed in the non-built status 
only!

 Commencez par comparer la liste du matériel 
avec le contenu de votre paquet! Sachez que nous 
traitons uniquement les réclamations concernant le 
matériel à l’état non monté!

 Vergelijk eerst de lijst van materialen met de 
inhoud van uw pakket! Reclamaties kunnen alleen in 
behandeling worden genomen zolang de onderdelen 
nog niet zijn gemonteerd!

 Start med at kontrollere materialelisten med 
indholdet af den leverede pakke! Vi gør venligst 
opmærksom på at reklamationer kun kan behandles 
for materialer som ikke er blevet bearbejdet! 

 En primer lugar, compare la lista de material 
con el contenido del paquete. Rogamos entienda 
que las reclamaciones sólo pueden ser tramitadas 
antes de montar el objeto!

 Confrontate questa distinta materiali prima 
con il contenuto del pacchetto! Vi preghiamo di 
comprendere che eventuali reclami possono essere 
accolti solo prima del montaggio!

 Nejprve překontrolujte obsah balení podle 
materiálového listu! Mějte pochopení pro to, že 
případnou reklamací se můžeme zabývat pouze tehdy, 
když díly nebudou smontované! Za pomoci tohoto 
seznamu můžete jednotlivé díly přiřadit k montážnímu 
návodu.
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ID 73317  73318  Nur dieses Haus
 Seulement cette maison
 Only this house
 Alleen dit huis
 Sólo esta casa
 Solo questa casa
 Pouze tento dům
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4×50 Bündig!
Affl eurement!
Gelijk!
Aras!
Flush!
Combacia!
Flush!

4×50

24x
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05.1

G 1
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3x B 6

Bündig!
Affl eurement!
Gelijk!
Aras!
Flush!
Combacia!
Flush!
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G 1
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05.505.4Bündig!
Affl eurement!
Gelijk!
Aras!
Flush!
Combacia!
Flush!
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06.1
Bündig!
Affl eurement!
Gelijk!
Aras!
Flush!
Combacia!
Flush!
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 Leim
 Colle
 Glue
 Lijm
 Pegamento
 Colla
 Klíh

G 2

Bündig!
Affl eurement!
Gelijk!
Aras!
Flush!
Combacia!
Flush!
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Bündig!
Affl eurement!
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Flush!
Combacia!
Flush!

09.1

4×50

11x

09.1 Bündig!
Affl eurement!
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   Montage Bitumendachbelag

   

 Montage de toiture en bitume

 Montage dakvilt

 Montage bitumen underpap

    

 Achtung, dies ist nur ein Verlegebeispiel! 

 Note! This description is only an example! 

 Attention, il s’agit uniquement d’un exemple de pose! 

 Let op, dit is slechts een montagevoorbeeld! 

 Bemærk, dette er kun et monteringseksempel!

 Cuidado, éste es sólo un ejemplo de instalación! 

 Attenzione, questo è solo un esempio di posa! 

 

*

10cm

10cm5cm

ca 10cm

ca 10cm

* *

*

 Nicht im Lieferumfang enthalten

 Niet bijgeleverd

 Not included

 Non comprises dans la livraison

 No forman parte del suministro

 Non incluso

 V ceně není zahrnuto
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   Montage Bitumendachbelag

   

 Montage de toiture en bitume

 Montage dakvilt

 Montage bitumen underpap

    

 Achtung, dies ist nur ein Verlegebeispiel! 

 Note! This description is only an example! 

 Attention, il s’agit uniquement d’un exemple de pose! 

 Let op, dit is slechts een montagevoorbeeld! 

 Bemærk, dette er kun et monteringseksempel!

 Cuidado, éste es sólo un ejemplo de instalación! 

 Attenzione, questo è solo un esempio di posa! 
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ID 61858  73010  Nur dieses Haus
 Seulement cette maison
 Only this house
 Alleen dit huis
 Sólo esta casa
 Solo questa casa
 Pouze tento dům
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 Alle anderen Häuser
 Toutes les autres maisons
 All other houses
 Alle andere huizen
 Todas las demás casas
 Tutte le altre case
 Všechny ostatní domy

!
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Bündig!
Affl eurement!
Gelijk!
Aras!
Flush!
Combacia!
Flush!
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4×30

7x

 Für die dauerhafte Eindeckung empfehlen wir die selbstklebende Bitumendachbahn aus unserem Sortiment

 For permanent covering, we recommend self-adhesive bitumen roofi ng sheet from our range

 Pour revêtement permanent, nous vous recommandons de bitume auto-adhésif tôle de toiture de notre gamme

 Voor permanente bedekking, raden wij zelfklevende bitumen dakbaan uit ons assortiment

 Para cobertura permanente, recomendamos betún autoadhesivas Perfi l de cubierta de nuestra gama

 Per copertura permanente, si consiglia di bitume autoadesive Lastra per coperture della nostra gamma

 Pro trvalé krytinou, doporučujeme samolepící asfaltové střešní krytiny z našeho sortimentuID 68589
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